
Thank you for choosing HELVEX products.
We are confident that the product reliability will exceed your maximum expectations. The 
functionality, aesthetics, durability are at its highest quality! The comprehensive support 
will grant full satisfaction for years, reflecting the commitment to quality, innovation and 
the environment as part Helvex.

To reduce the risk of injury or property damage, read all instructions before installing the 
product. Please remember to use safety glasses. In construction, installation, alteration, 
extension and repair, the rules of constructions must be applied. As result of continuous 
improvement, the illustration product may change in appearance. 

Esta guía de instalación  aplica al producto en cualquier acabado. / 
This installartion  guide applies to the product in any finish.

Agradecemos su elección por los productos HELVEX. 
Estamos seguros de que su confiabilidad por el producto excederá sus más altas 
expectativas, cuya funcionalidad, estética, durabilidad, respaldo integral y alta calidad le 
otorgarán plena satisfacción por años, reflejando el compromiso con la calidad,  
innovación y el medio ambiente que forman parte de Helvex.

Para disminuir el riesgo de lesiones o daños a la propiedad, lea todas las instrucciones 
antes de instalar el producto. Utilice gafas de seguridad. En obras de construcción, 
instalación, modificación, ampliación y reparación deben cumplir con el  reglamento de 
construcción y obras de su localidad. El producto ilustrado puede sufrir cambios de 
aspecto como resultado de la mejora continua a la que  está sujeto.

Nota:La instalacion de este 
producto es sólamente en 
interiores.
Note: The installation of this 
product is only indoors.

Tendedero Retráctil de 
Resorte / Retractil Clothesline

Marcado para el ancla del 
tendedero. / Mark for anchor 

of the clothesline.

Marcado para la ancla 
contra. / Mark for anchor 

of opposite bracket.



3.25 m
98.42"

Nota: El tendedero soporta una carga máxima de 2.5 Kg.
Note: The maximum load of the  clothesline is 2.5 Kg. 

Coloque los taquetes (no incluidos) en los barrenos 
y posteriormente fije el ancla y la contra ancla con 
las pijas (incluidas). / Place anchors (not included) 
into holes and then set the clothesline bracket and 

the opposite bracket with the lags (included).

contra ancla
opposite bracket

ancla
clothesline 

bracket

Jale el cordón del tendedero hacia la contra ancla e inserte el botón en la ranura , deslizandolo hacia abajo abajo 
para asegurar la sujeción del cordón. / Pull out the cord of the clothesline and insert the clip knob into opposite 
bracket sliding it down to secure clamping of the cord.

contra ancla
opposite bracket

Posibles Causas y Soluciones / Troubleshooting

Problema / Problem Causas / Causes Soluciones / Solutions

El ancla o contra ancla
están flojas. / The 
brackets are loose.

Las pijas no se apretaron firmemente. / The 
lags are not tightened firmly.

Apriete firmemente las pijas (paso 3). 
/ Tighten the lags (step 3).
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